
使用目的 (Finalidade do uso)

 美濃加茂市長あて

※上記の目的に使用するため、次の証明書を申請します。
Atestado de pagamento do imposto:

フリガナ 納税証明書 Ano fiscal:平成   　  年度  quantidade

納 通

inkan 税 通

 印 関 □法人市民税 "Houjin shiminzei" (Imposto Sobre Pessoa Jurídica) 通

係 □軽自動車税 "Kei jidoshazei" (Atestado de Pagam. do Imposto de Veíc. Leves)

通

□評 価 証 明 書 通

(下欄を記入してください) 通

固 □公 課 証 明 書 通

定 □納税義務者証明書 通

資 □資 産 証 明 書 通

産 ★必要な資産の所在地番

関

係 美濃加茂市

美濃加茂市

美濃加茂市

美濃加茂市

 □営業証明書 通

通

フリガナ

※　代理人による申請は、委任状が必要です。（軽自動車税納税証明書、営業証明書は除きます）
※    Para solicitar atestados de terceiros, é necessário apresentar uma procuração (quadro acima).

(　　　　　　)　　　　　　―　　　　　　　　

ＴＥＬ

委 任 状
(procuração)

住 　所

(endereço)

そ
の
他  □そ 　の   他 (                    　     )

私は上記の者を代理
人として証明書の交
付に関する一切の権
限を委任しました。

氏　 名
(nome)

inkan

 印

住 　所

(endereço)

氏　名
(nome)

 ★必要な方との関係は？ □同居の親族 (família que mora junto)

   Parentesco:  □その他 outros (　　　　 　　)

住 　所

(endereço)

氏　名
(nome)

( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 )

( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 )

住 　所

(endereço)

氏　名
(nome)

□評価額通知書（登記） ( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 )

□課税台帳記載事項証明書 ( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 ) 通
 ※　申請人と同一住所の場合は、氏名欄のみ記入してください
      Caso resida junto com o solicitante, preencha só o nome. ( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 )

□所得・課税証明書 "Shotoku Kazei shomeisho" （Ano:平成    　  年1月～12月分）

通
□自分のもの

(meu)

□自分と他の人のもの

(meu e de outra pessoa)
□他の人のもの

(outra pessoa)

 (Atestado de Renda e Tributação)

( 全資産 ･ 土地 ･ 家屋 )

生年月日
(data de

nascimento)
               年(ano)       　月(mes)    　　  日(dia)

通 　　　　　　　(□車検用 para uso do shaken       　□その他 outros)

 　　　　　　　№ de placa: * 車両番号（ 岐阜　　　　　　　　　  ）

ど　な　た　の　証　明　が　必　要　で　す　か
(Atestado(s) de quem você quer?)

　　　　　　　　　　　　　 * 車両番号（ 岐阜　　　　　　　　　  ）

市
民
税

関
係

□所得証明書 "Shotoku shomeisho" (Atestado de Renda) Ano fiscal: 平成     　    年度

申　請　人

(solicitante)
氏　 名
(nome)

□市県民税 "Shiken minzei" (Imposto Provincial e Municipal)

窓 口 に □固定資産税 "Kotei shisanzei" (Imposto Sobre Bens Imóveis)

来 た 人

Formulário para Requerimento de Atestados Referentes a Impostos

税 務 証 明 交 付 申 請 書 
□勤務先 lugar de trabalho            □年金 aposentadoria            □保育園・幼稚園 creche, jardim de infâcia

Data:  　 　　年(ano)　　 月(mes)　　 　日(dia)
□登記 registro         □ビザ visto         □金融機関 institução bancária         □公営住宅 habitações públicas

□奨学金・授業料免除 bolsa de estudos     □児童手当 subsídio infantil  　   □その他 outros（     　　　　  ）
住 　所

(endereço)

Preencha sem falta o seu 

número de telefone. 

ポルトガル語 Português 


